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Vlada Crne Gore, na sjednici od 15. marta 2018, godine, utvrdilaje
PREDLOG ZAKONA O MEDUNARODNOJ RAZVOJNOJ SARADNJI I

UPUCIVANJU MEDUNARODNE HUMANITARNE POWIOCI, koji Vam u
prilogu dostavljamo radi stavljanja u proceduru Skupstine Crne Gore.

. Za predstavnike Vlade koji ce ucestvovati u radu Skupstine i njenih
radnih tijela, prilikom razmatranja Predioga ovog zakona, odredeni su
prof, dr SR0AN DARMANOVKi, ministar vanjskih poslova I ANA
VUKADINOVIC, generalna direktorica Generalnog direktorata za
ekonomsku 1kulturnu diplomatiju u Ministarstvu vanjskih poslova.
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PREDLOG

ZAKON O MEBUNARODNOJ RAZVOJNOJ SARADNJIIUPUCIVANJU

MEDUNARODNE HUMANITARNE POMOCI

Predmet

Clan 1

Medunarodnu razvojnu saradnju i medunarodnu humanitamu pomoc Crna Gora sprovodi,
odnosno upucuje u skladu sa ovim zakonom i medunarodnim aktima.

Medunarodna razvojna saradnja
Clan 2

Medunarodna razvojna saradnja podrazumijeva aktivnosti, programe i projekte Cme
Gore koji imaju za cilj da:

- doprinesu iskorjenjivanju siromastva;
- pruze podrsku partnerskim zemljama u postizanju uravnotezenog i odrzivog razvoja

radi zadovoljenja osnovnih interesa, jednakih prava i sloboda ljudi, jacanja kapaciteta partnerske
zemlje, obezbjedivanja dugorocnog prosperiteta, dostizanja mira i bezbjednosti i izgradnje
snaznih partnerstava odrzivog razvoja;

- jacaju saradnju sa partnerskim zemljama, u skladu sa prioritetima vanjske politike Cme
Gore.

Medunarodna razvojna saradnja ostvaruje se kroz:
- bilateralnu razvojnu saradnju koja obuhvata aktivnosti, programe i projekte Cme Gore

namijenjene partnerskoj zemiji;
- trilateralnu razvojnu saradnju koja obuhvata aktivnosti, programe i projekte koje

sprovode Cma Gora, partnerska zemlja i treca zainteresovana strana;
- multilateralnu razvojnu saradnju koja obuhvata finansijske doprinose Cme Gore

medunarodnim organizacijama; i
- dmge oblike razvojne saradnje.

Medunarodna humanltarna pomoc
Clan 3

Medunarodna humanitama pomoc podrazumijeva aktivnosti, programe i projekte Cme
Gore koji se sprovode u cilju:

- zastite i spasavanja ljudskih zivota, sprecavanja i ublazavanja patnji i ocuvanja ljudskog
dostojanstva u toku i nakon nesreca ili katastrofa izazvanih prirodnim ili ljudskim djelovanjem ili
drugim nepredvidenim okolnostima;

- pruzanja pomoci i podrske u programima prevencije i ublazavanja dugorocnih
posljedica i uticaja nesreca ili katastrofa izazvanih prirodnim ili ljudskim djelovanjem ili drugim
nepredvidenim okolnostima u zemiji u kojoj su se desile.

Nacela medunarodna razvojne saradnje i
upucivanja medunarodna humanitarne pomoci

Clan 4

Medunarodna razvojna saradnja i upucivanje medunarodne humanitarne pomoci
zasnivaju se na:



- nacelu postovanja ljudskih prava prema kojem medunarodna razvojna saradnja
doprinosi politickim, socijalnim i institucionainim reformama upartnerskim zemljama kojima se
podstice ostvarivanje jednakih prava i sloboda za sve ljude, uz postovanje slobode izbora;

- nacelu uskladenosti politika u interesu razvoja koje podrazumijeva da ce se ciljevi
medunarodne razvojne saradnje uzimati uobzir prilikom utvrdivanja i sprovodenja politika koje
mogu da uticu na zemlje u razvoju, kao i da ce medunarodna razvojna saradnja doprinijeti
jacanju kapaciteta u zemljama partnerima kako bi se postigla koherentnost i integritet svih
politika usvrhu promovisanja odrzivog razvoja;

- nacelu inkluzivnog partnerstva za odrzivi razvoj koje podrazumijeva saradnju svih
zainteresovanih subjekata u sprovodenju medunarodne razvojne saradnje i upucivanju
medunarodne humanitame pomoci ucilju pruzanja doprinosa odrzivom razvoju;

- nacelima humanosti, nepristranosti, neutralnosti i nezavisnosti, prema kojima se
medunarodna humanitama pomoc upucuje bez obzira na rasnu, etnicku, vjersku, polnu i starosnu
pripadnost, nacionalnost ili politicko opredjeljenje, a u skladu sa iskazanim potrebama i
interesima i uz postovanje kulture i obicaja zemlje kojoj se upucuje;

- nacelu komparativnih prednosti prema kojem Cma Gora, u skladu sa utvrdenim
politikama, ostvaruje medunarodnu razvojnu saradnju i upucuje medunarodnu humanitamu
pomoc u oblastima u kojima ima specificna znanja i iskustva, kao i odgovarajuce ljudske i
materijalne resurse od koristi zapartnersku zemlju;

- nacelu dobrog upravljanja koje podrazumijeva da se odluke o medunarodnoj razvojnoj
saradnji i upucivanju medunarodne humanitame pomoci donose i sprovode pravovremeno i
efikasno, na otvoren i jasan nacin u saradnji sa zainteresovanim stranama, sa fokusom na
rezultate;

- nacelu transparentnosti koje podrazumijeva dostupnost informacija o medunarodnoj
razvojnoj saradnji i medunarodnoj humanitamoj pomoci javnosti i zainteresovanim stranama, u
skladu sa medunarodnim standardima;

- nacelu medunarodne solidamosti prema kojem se medunarodna razvojna saradnja i
medunarodna humanitama pomoc sprovodi, odnosno upucuje radi davanja doprinosa razvoju
partnerskih zemalja, odnosno rjesavanju humanitamih problema i njihovih posljedica;

- nacelu razvojne efektivnosti kojim se obezbjeduje vlasnistvo partnerske zemlje nad
razvojnim prioritetima, fokus na rezultate, inkluzivno partnerstvo, transparentnost i odgovomost.

Upotreba rodno osjetljivog jezika
Clan 5

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu podrazumijevaju iste
izraze u zenskom rodu.

Znacenje izraza
Clan 6

Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeca znacenja:
1) partnerska zemija je drzava, odnosno teritorija koju je Organizacija za ekonomsku

saradnju i razvoj (Organisation for Economic Cooperation and Development - OECD) uvrstila na
Listu zemalja primalaca sluzbene razvojne podrske;

2) sluzbena razvojna podrska obuhvata doprinose Crne Gore medunarodnim
organizacijama, kao i aktivnosti, programe i projekte koje Crna Gora sprovodi u partnerskim
zemljama uskladu sa metodologijom ipropisima Organizacije za ekonomsku saradnju i razvoj;



3) partnerstvo za odrzivi razvoj podrazumijeva zajednicko djelovanje drzavnih organa,
organa drzavne uprave, organa lokalne samouprave i organa lokalne uprave, javnih ustanova,
pravnih lica sa javnim ovlascenjima, privrednih drustava i preduzetnika, nevladinih i drugih
domacih i medunarodnih organizacija, drugih instituta i institucija, gradana i ostalih
zainteresovanih subjekata kroz udruzivanje znanja, tehnologija, fmansijskih sredstava,
materijalnih i drugih resursa, radi postizanja ciljeva odrzivog razvoja u partnerskim zemljama.

Stratesko planiranje

Clan 7

Prioritetni ciljevi i oblasti djelovanja za sprovodenje medunarodne razvojne saradnje i
upucivanje medunarodne humanitame pomoci u skladu sa medunarodnim obavezama Cme Gore
i u konsultacijama sa zainteresovanim partnerima utvrduju se strategijom koju donosi Vlada
Cme Gore (u daljem tekstu: Vlada), na predlog organa drzavne uprave nadleznog za vanjske
poslove (u daljem tekstu; Ministarstvo).

Odiuka 0 medunarodnoj razvojnoj saradnji
Clan 8

Na osnovu strategije iz clana 7 ovog zakona, Vlada donosi odluku o medunarodnoj
razvojnoj saradnji, na predlog Ministarstva.

Odluku 0 medunarodnoj razvojnoj saradnji Vlada moze donijeti i na osnovu
medunarodnih ugovora.

Odiuka iz st. 1 i 2 ovog clana sadrzi aktivnosti, programe i projekte za sprovodenje
medunarodne razvojne saradnje i okvimu visinu sredstava koja se opredjeljuju za tu namjenu.

Sprovodenje medunarodne ra^ojne saradnje
Clan 9

Medunarodnu razvojnu saradnju sprovode drzavni organi, organi drzavne uprave, organi
lokalne samouprave i organi lokalne uprave, javne ustanove, pravna lica sa javnim ovlascenjima
i drugi subjekti u okviru svojih nadleznosti, odnosno djelatnosti.

U sprovodenju medunarodne razvojne saradnje mogu ucestvovati i drugi subjekti u
okviru partnerstva za odrzivi razvoj (privredna dmstva i preduzetnici, nevladine i druge domace i
medunarodne organizacije, drugi instituti i institucije, gradani i ostali zainteresovani subjekti).

Nacin sprovodenja medunarodne razvojne saradnje propisuje Ministarstvo.

Odiuka 0 upudvanju medunarodne humanitame pomoci
Clan 10

0 upucivanju medunarodne humanitame pomoci Vlada donosi odluku, na predlog
Ministarstva.

Predlog odluke iz stava 1 ovog clana, Ministarstvo priprema u saradnji sa organom
drzavne uprave nadleznim za poslove zastite i spasavanja i Crvenim krstom Crne Gore.

Odiuka iz stava 1 ovog clana sadrzi oblike medunarodne humanitame pomoci, organe
koji ce upucivati medunarodnu humanitamu pomoc i okvimu visinu sredstava koja se
opredjeljuju za tu namjenu.



Upucivanje medunarodne humanitarne pomoci
Clan 11

Medunarodnu humanitarnu pomod upuduju drzavni organi, organi drzavne uprave, organi
lokalne samouprave i organi lokalne uprave, javne ustanove, pravna lica sajavnim oviascenjima
i drugi subjekti u okviru svojih nadleznosti, odnosno djelatnosti.

U upucivanju medunarodne humanitarne pomoci mogu ucestvovati i drugi subjekti u
okviru partnerstva za odrzivi razvoj (privredna drustva i preduzetnici, nevladine i druge domace i
medunarodne organizacije, drugi instituti i institucije, gradani i ostali zainteresovani subjekti).

Nacin upucivanja medunarodne humanitarne pomoci propisuje Ministarstvo.

Prikupljanje podataka i evidencija
Clan 12

Ministarstvo prikupija podatke o medunarodnoj razvojnoj saradnji i medunarodnoj
humanitamoj pomoci od:

- organa, pravnih lica i drugih subjekata iz clana 9 stav 1 i clana 11 stav 1 ovog zakona
koji sprovode medunarodnu razvojnu saradnju, odnosno upucuju medunarodnu humanitarnu
pomoc,

- drugih subjekata iz clana 9 stav 2 i clana 11 stav 2 ovog zakona koji ucestvuju u
sprovodenju medunarodne razvojne saradnje, odnosno upucivanju medunarodne humanitarne
pomoci.

Organi, pravna lica i drugi subjekti iz stava 1 alineja 1 ovog clana duzni su da
Ministarstvu dostavljaju podatke o medunarodnoj razvojnoj saradnji i medunarodnoj
humanitamoj pomoci, u toku i nakon zavrsetka sprovodenja medunarodne razvojne saradnje i
upucivanja medunarodne humanitarne pomoci, u elektronskom obliku.

0 podacima prikupljenim u skladu sa stavom I ovog clana, Ministarstvo vodi evidenciju
u elektronskom obliku.

Dostavljanje podataka i vodenje evidencije u elektronskom obliku vrsi se u skladu sa
zakonima kojima se ureduje elektronska uprava, elektronska identifikacija i elektronski potpis,
elektronski dokument, elektronska trgoyina i informaciona bezbjednost.

Sadrzaj i nacin prikupljanja podataka i vodenja evidencije iz st. I i 3 ovog clana,
propisuje Ministarstvo.

Izvjestavanje
Clan 13

Ministarstvo dostavija Vladi godisnji izvjestaj o sprovodenju medunarodne razvojne
saradnje i upucivanju medunarodne humanitarne pomoci.

Informisanje

Clan 14

Ministarstvo, kao i organi, pravna lica i drugi subjekti iz clana 9 stav 1 i clana 11 stav 1
ovog zakona u koordinaciji sa Ministarstvom, informisu zainteresovane subjekte i javnost o
sprovodenju medunarodne razvojne saradnje i upucivanju medunarodne humanitarne pomoci iz
okvira svoje nadleznosti, odnosno djelatnosti.



Koordinacija
Clan 15

Ministarstvo koordinira sprovodenje medunarodne razvojne saradnje i upucivanje
medunarodne humanitarne pomoci Crne Gore.

Finansiranje
Clan 16

Sredstva za finansiranje medunarodne razvojne saradnje i medunarodne humanitarne
pomoci obezbjeduju se iz:

- Budzeta Crne Gore;
- budzeta Glavnog grada, Prijestonice i opstina;
- fondova - donacija;
- ostalih izvora finansiranja.

Javne nabavke za medunarodnu razvojnu saradnju i
medunarodnu humanitarnu pomoc

Clan 17

Nabavka roba, usluga i radova za sprovodenje medunarodne razvojne saradnje sprovodi
se u skladu sa zakonom kojim se ureduju javne nabavke ili medunarodnim ugovorima.

Javne nabavke za upucivanje medunarodne humanitarne pomoci sprovode se kao hitne
nabavke u skladu sa zakonom kojim se ureduju javne nabavke.

Nacin sprovodenja medunarodne razvojne saradnje, koji nije ureden zakonom kojim se
ureduju javne nabavke ili utvrden medunarodnim ugovorima, propisuje Ministarstvo.

Nadzor

Clan 18

Nadzor nad sprovodenjem ovog zakona vrsi Ministarstvo.

Donosenje podzakonskih akata

Clan 19

Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijece se u roku od jedne godine od
dana stupanja na snagu ovog zakona.

Stupanje na snagu

Clan 20

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluzbenom listu Crne
Gore".



OBRAZLOZENJE

I. USTAVNIOSNOV ZA DONOSENJE ZAKONA

Ustavni osnov za donosenje Zakona o medunarodnoj razvojnoj saradnji i upucivanju
medunarodne humanitame pomoci sadrzan je u odredbi clana 16 stav 5 Ustava Crne Gore kojim
je propisano da se zakonom u skladu sa Ustavom ureduju i druga pitanja od interesa za Cmu
Goru.

II. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

Od obnavljanja nezavisnosti 2006. godine, Crna Gora je sprovodila odredene oblike
medunarodne razvojne saradnje i upucivala medunarodnu humanitamu pomoc drugim
zemljama.^ 0 ovim aktivnostima, medutim, nije vodena centralizovana evidencija, dok se
koordinacija odvijala na ad hoc osnovi, a 2010. godine, u skladu sa clanom 9, tacka 10 Zakona o
vanjskim poslovima („SIuzbeni list CG, br. 46/10), nadleznost za sprovodenje i pracenje ove
politike je data Ministarstvu vanjskih poslova (MVP). Imajuci u vidu medunarodne usmjerenje
Crne Gore kao i jasno definisana ocekivanja Evropske unije (EU) u pregovarackom procesu, u
ovoj oblasti Crna Gora imakako potrebu tako i obavezu da definise sopstvenu razvojnu politiku,
izgradi adekvatan zakonodavni i strateski okvir kao i da odredi mehanizme koordinacije
planiranja, sprovodenja, evidentiranja^, nadzora i fmansiranja medunarodne razvojne saradnje i
upucivanja medunarodnehumanitame pomoci.

Uporedna iskustva zemalja clanica EU upucuju da se ova oblast, po pravilu, ureduje
posebnim zakonom, zbog cega se i Cma Gora, prateci preporuke Evropske komisije u okviru
pregovora o poglavlju 30 - Vanjski odnosi, obavezala da donese Zakon o medunarodnoj
razvojnoj saradnji i upucivanju medunarodne humanitame pomoci do kraja 2017. godine. Ova
obaveza definisana je u Pregovarackoj poziciji Cme Gore za predmetno poglavlje, Programu
pristupanja Cme Gore Evropskoj uniji za period 2017-2018 i Akcionom planu za zatvaranje
pregovora u poglavlju 30 - Vanjski odnosi. U cilju usaglasavanja razvojne politike sa globalnim
okvirom Ujedinjenih nacija (UN), EU je sprovela reformu svoje razvojne strategije kroz
donosenje novog Evropskog konsenzusa o razvoju (2017) koji, izmedu ostalog, ima za cilj da se
razvojna saradnjaEU fokusira na doprinos ostvarenju ciljeva odrzivog razvoja (SDGs).

EU Zajedno sa drzavama clanicama predstavlja najveceg donatora razvojne podrske i
humanitame pomoci u svijetu. Godinama unazad, statistika Odbora za razvojnu podrsku OECD-
a, govori u prilog toj cinjenici: EU i njene drzave clanice doniraju vise od polovine sluzbene
razvojne podrske u svijetu. U Zajednickoj izjavi Savjeta, predstavnika vlada drzava clanica,
Evropskog parlamenta i Evropske komisije o razvojnoj pomoci poznatijoj pod nazivom Evropski
konsenzus o razvoju (meko pravo EU), predvidena su izdvajanja za medunarodnu razvojnu

' Prema clanovima 208-211 i 214 Lisabonskog ugovora, kao i smjernicama OECD-a, razvojna saradnja se definise
kao skup ekonomskih, finansijskih i tehnickih mjera, ukljucujuci finansijsku pomoc, namijenjenih unapredenju
ekonomskog i socijalnog razvoja zemalja u razvoju, dok se humanitarna pomoc (koja Je dio zvanicne razvojne
pomoci - Official Development Assisatance - ODA) kategorise kao kratkorocna pomoc za spasavanje zivota,
smanjenje ljudskepatnje i ocuvanje covjekovog dostojanstva i namijenjenaje vise stanovnistvu nego drzavama, uz
postovanje principa humanosti, nepristrasnosti, neutralnosti i nezavisnosti.

^ Cma Gora ima obavezu da izradi bazu podataka primljene i pruzene medunarodne razvojne i medunarodne
humanitame pomoci na bazi opsteprihvacene metodologije Organizacije za ekonomsku saradnju i razvoj (OECD).



saradnju i upucivanje medunarodne humanitarne pomoci iz nacionalnih budzeta u visini od
0,33% BDP-a zanove zemlje clanice. Imajuci uvidu navedeno, Cma Gora ce nastojati da izdvoji
0,33% BND-a i doprinese kolektivnom razvojnom cilju izdvajanja od 0,15-0,20% BND-a za
najmanje razvijene zemlje u kratkorbcnom vremenskom periodu, kao i da dostigne 0,20% BND-
a do 2030. godine, sto ce biti jedan od nasih strateskih ciljeva sadrzan u Strategiji za
medunarodnu razvojnu saradnju i humanitamu pomoc Cme Gore. Pored doprinosa razvoju
najmanje razvijenih zemalja (LDCs), Cma Gora ce Strategijom, predvidjeti nacine podrske
yisoko zaduzenim siromasnim zemljama (HIPCs) u skladu sa definicijama OECD-a. Strategija
ce definisati da sve aktivnosti, projekti i program! moraju biti izvodjeni u skladu sa
dogovorenim medunarodnim principima drustvene i ekoloske odgovomosti.

Buduci dace Cma Gora danom ulaska u Evropsku uniju postati zemlja donator, vec sada
je neophodno uspostaviti sistem za upravljanje u ovoj oblasti.

U svjetlu nove globalne perspektive razvojne saradnje koja proizilazi iz Agende 2030
UN-a, odnosno defmisanih ciljeva odrzivog razvoja, uvodi se zajednicka odgovomost javnog,
privatnog i civilnog sektora u pruzanju doprinosa odrzivom razvoju planete. Uz ojacanu
posvecenost saradnji sacivilnim sektorom u planiranju i sprovodenju razvojne saradnje, strateska
uloga privatnog sektora u ovoj oblasti sve vise dobija na znacaju, cineci privatni sektor s jedne
strane dodatnim izvorom finansiranja i podrske odrzivom razvoju, a sa druge izvorom
informacija o efikasnom rjesavanju razvojnih problema kroz razlicite modele saradnje sa javnim
sektorom. Koordinacija i upravljanje medunarodnom razvojnom saradnjom zahtijeva
uspostavljanje mehanizama kojim ce se podstaci ukljucenost civilnog drustva i privatnog sektora
usprovodenje razvojne strategije iprograma, sto je ovim zakonom predvideho.

Zakonodavni okvir za medunarodnu razvojnu saradnju i upucivanje medunarodne
humanitame pomoci je preduslov za uspostavljanje sistema koordinacije i pracenja ove politike.
Utom kontekstu, ovaj zakon predstavlja osnov za stvaranje savremenog mehanizma zasnovanog
na novoj perspektivi odrzivog razvoja koji ce predstavljati dobru osnovu za doprinos Crne Gore
ispunjavanju globanih strateskih ciljeva i ciljeva nase vanjske politike, kao i ispunjenja obaveza
u procesu evropskih integracija Crne Gore i jacanju bilateralnih i medunarodnih odnosa Cme
Gore u okviru medunarodne zajednice.

III. USAGLASENOST SA PRAVNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE I
POTVRDENIM MEDUNARODNIM KONVENCIJAMA

Nacrt zakona je usaglasen sa relevantnom pravnom tekovinom Evropske unije (primamim i
sekundarnim izvorima prava EU), smjemicama Organizacije za ekonomsku saradnju i razvoj,
kao i strategijskim aktima Ujedinjenih nacija u pogledu metodologije izvjestavanja (koju
primjenjuju sve clanice EU), kao izvorima medunarodnog prava u oblasti medunarodne razvojne
saradnje i upucivanja medunarodne humanitarne pomoci.

Nacrt zakona o medunarodnoj razvojnoj saradnji i upucivanju medunarodne humanitame pomoci
Crne Gore sadrziodredbe kojesu u skladu sa sljedecim medunarodnim dokumentima:

• Lisabonskim ugovorom EU (clanovi 208-211 i 214);
• Regulativom Savjeta (EZ) br. 1257/96 od 20.juna 1996. o humanitamoj pomoci;
• Evropskim konsenzusom o razvoju (2017);
• Evropskim konsenzusom o humanitamoj pomoci;



• Regulativom (EU) br. 233/2014 Evropskog parlamenta i Savjeta od 11. marta 2014. o
uspostavljanju Instrumenta fmansiranja za razvojnu saradnjuza period 2014-2020;

• Metodologijom Odbora za razvojnu podrsku Organizacije za ekonomsku saradnju i
razvoj za ovu oblast;

• Globalnim partnerstvom za efektivnu razvojnu saradnju;
• Agendom za odrzivi razvoj Ujedinjenih nacija 2030.

IV. OBJASNJENJE OSNOVNIH PRAVNIHINSTITUTA

U clanu 1 definisan je predmet zakona, tj. da se medunarodna razvojna saradnja i upucivanje
medunarodne humanitarne pomoci Cme Gore sprovodi u skladu sa ovim zakonom i
medunarodnim aktima.

Clanom 2 propisani su ciljevi medunarodne razvojne saradnje koji se odnose na: doprinos
iskorjenjivanju siromastva, pruzanje podrske partnerskim zemljama u postizanju uravnotezenog i
odrzivog razvoja, kao i jacanju saradnje sa partnerskim zemljama, a sve u skladu sa prioritetima
vanjske politike Cme Gore. Pomenuti ciljevi usaglaseni su s Agendom za odrzivi razvoj
Ujedinjenih nacija 2030, kao i novim Evropskim konsenzusom o razvoju (2017)^. Takode, ovdje
se navode i vidovi sprovodenja medunarodne razvojne saradnje na osnovu kojih razlikujemo
bilaterainu, trilateralnu, multilateralnu i dmge oblike razvojne saradnju.

Clan 3 propisuje da je cilj pruzanja humanitarne pomoci u partnerskim zemljama zastita i
spasavanje ljudskih zivota, sprjecavanje i ublazavanje patnji i ocuvanje ljudskog dostojanstva u
toku i nakon nesreca ili katastrofa izazvanih prirodnim ili ljudskim djelovanjem ili nekim drugim
nepredvidenim okolnostima kao i pruzanje pomoci i podrske u programima prevencije i
ublazavanja dugorocnih posljedica i uticaja nesreca ili katastrofa izazvanih prirodnim ili
ljudskim djelovanjem ili nekim drugim nepredvidenim okolnostima u zemlji u kojoj su se desile.
Pomenute odredbe uskladene su sa Regulativom Savjeta (EZ) br. 1257/96 o humanitamoj
pomoci.

Clanom 4 propisana su nacela na osnovu kojih ce se sprovoditi politika medunarodne razvojne
saradnje i upucivanja medunarodne humanitarne pomoci i to: nacelo postovanja ljudskih prava,
uskladenosti politika u interesu razvoja, inkluzivnog partnerstva za odrzivi razvoj, komparativnih
prednosti, zatim nacelom dobrog upravljanja i nacelom transparentnosti i nacelima razvojne
efektivnosti. Upucivanje humanitarne pomoci vrsi se u skladu sa opste prihvacenim nacelima
medunarodne zajednice: nacelo medunarodne solidamosti i nacelo humanosti, nepristranosti i
neutralnosti prilikom pruzanja humanitame pomoci, cime se vrsi uskladivanje s Regulativom
Savjeta (EZ) br. 1257/96. U definisanju nacela medunarodne razvojne saradnje i upucivanja
humanitame pomoci CrneGore jedno odpolazistajeBusansko partnerstvo za efektivnu razvojnu
saradnju, globalna platforma nastala iz inkluzivnih pregovora partnerskih zemalja i njihovih
razlicitih razvojnih partnera, ukljucujuci tradicionalne donatore, ekonomije u razvoju, lokalne
samouprave i organizacije civilnog drustva. Usvajanjem „busanskih principa," koji su potvrdeni
na sastanku na visokom nivou Globalnog partnerstva za efektivnu razvojnu saradnju odrzanom u
Najrobiju fokus na efikasnost razvojne saradnje se preusmjerava na efektivnost, uz akcentovanje
razvojnih rezultata, postujuci razlicit stepen razvoja svih aktera koji doprinose razvoju, a na bazi
zajednickih nacela i razlicitih obaveza.

' Evropski konsenzus o razvoju "Nas sc+vijet, nase dostojanstvo, nasa buducnost". {The new European Consensus
on Development 'Our World. Our Dignity, Our Future' (2017)).



Polazeci od principa rodne ravnopravnosti, clan 5 propisuje da izrazi koji se u ovom zakonu
koriste za fizicka licau muskom rodu podrazumijevaju iste izraze u zenskom rodu.

U clanu 6 definisani su osnovni pojmovi —partnerska zemlja, sluzbena razvojna podrska i
partnerstvo za odrzivi razvoj. Navedenim odredbama izvrseno je uskladivanje sa definicijama
osnovih pojmova prema smjemicama Organizacije za ekonomsku saradnju i razvoj i
Lisabonskim ugovorom EU.

U dijelu strateskog planiranja, propisuje se da Vlada Cme Gore na predlog ministarstva
nadleznog za vanjske poslove donosi strategyu na period od cetiri godine kojom se definisu
prioritetni ciljevi i oblasti djelovanja (tzv. geografski i sektorski prioriteti) medunarodne razvojne
saradnje i upucivanja medunarodne humanitame pomoci (clan 7). Za sprovodenje pomenute
Strategije donijecese akcioni planovi.

Clan 8propisuje nacin i postupak donosenja odluke o medunarodnoj razvojnoj saradnji. Naime,
na osnovu strategije iz clana 7 ovog zakona, Vlada donosi odiuku na predlog Ministarstva.
Pomenuta Odluka sadrzi aktivnosti, programe i projekte za sprovodenje medunarodne razvojne
saradnje, zatim organe koji ce sprovoditi te aktivnosti, programe i projekte, kao i okvimu visinu
sredstava koja se opredjeljuju. Pored pomenutog, Zakon daje mogucnost i da se medunarodna
razvojna saradnja sprovodi naosnovu medunarodnih ugovora.

Kada je rijec o sprovodenju medunarodne razvojne saradnje, tezilo se sveobuhvatnom principu
sadrzanom u Agendi 2030 i Evropskom konsenzusu o razvoju. Tako na primjer Agenda 2030
naglasava zajednicku odgovornost javnog, privatnog i ciyilnog sektora u pruzanju doprinosa
odrzivom razvoju planete. Polazeci od globalnih principa usvojenih pod okriljem UN-a, novim
Bvropskim konsenzusom o razvoju se predvida da EU i drzave clanice treba da teze
partnerstvima sa sirim rasponom ucesnika, koji ce, takode, ukljucivati civilno drustvo i privredni
sektor, ali i partnerske zemlje u svim fazama razvoja (dakle ne samo najmanje razvijene zemlje).
U torn kontekstu, u clanu 9 predmetnog Zakona se navodi da medunarodnu razvojnu saradnju
sprovode drzavni organi, organi drzavne uprave, organi lokalne samouprave i lokalne uprave,
javne ustanove, pravna lica sajavnim ovlascenjima i drugi subjekti u okviru sVojih nadleznosti,
odnosno djelatnosti. Takode, u sprovodenju medunarodne razvojne saradnje mogu ucestvovati i
drugi subjekti u okviru partnerstva za odrzivi razvoj (privredna drustva i preduzetnici, nevladine
i druge domace i medunarodne organizacije, drugi instituti i institucije, gradani i ostali
zainteresovani subjekti).

U clanu 10 se navodi da o upucivanju medunarodne humanitame pomoci Vlada donosi odiuku
na osnovu predloga koji priprema Ministarstvo. Predlog odluke Ministarstvo vanjskih poslova
priprema u saradnji sa organom drzavne uprave nadleznim za poslove zastite i spasavanja i
Crvenim krstom Crne Gore.

Postupak upucivanja medunarodne humnitame pomoci propisan je u clanu II. U skladu s tim,
medunarodnu humanitarnu pomoc upucuju drzavni organi, organi drzavne uprave, organi lokalne
samouprave i lokalne uprave, javne ustanove, pravna lica sajavnim ovlascenjima i drugi subjekti
u okviru svojih nadleznosti, odnosno djelatnosti. Medutim, u upucivanju medunarodne
humanitame pomoci mogu ucestvovati i drugi subjekti u okviru partnerstva za odrzivi razvoj
(privredna drustava i preduzetnici, nevladine i druge domace i medunarodne organizacije, drugi
instituti i institucije, gradani i ostali zainteresovani subjekti).



Nacin prikupljanja podataka i evidencija propisani su u clanu 12. Naime, Ministarstvo prikuplja
podatke o medunarodnoj razvojnoj saradnji i medunarodnoj humanitamoj pomoci od organa,
pravnih lica i drugih subjekata koji ucestvuju u medunarodnoj razvojnoj saradnji i medunarodnoj
humanitamoj pomoci iz clana 9 stay I i clana II stav I ovog zakona, ali i drugih subjekata iz
clana 9 stav 2 i clana 11 stav 2 ovog zakona. O prikupljenim podacima, Ministarstvo vodi
evidenciju.

Polazeci od principa transparentnosti, clan 13 propisuje da Ministarstvo dostavlja Vladi godisnji
izvjestaj o medunarodnoj razvojnoj saradnji i medunarodnoj humanitamoj pomoci Cme Gore.

Takode, Ministarstvo sprovodi aktivnosti koje imaju za cilj informisanje i podizanje svijesti
gradana o vaznosti medunarodne razvojne saradnje i upucivanja medunarodne humanitame
pomoci (clan 14). Pored toga, drugi organi, pravna lica i drugi subjekti iz clana 9 stav 1 i clana
11 stav 1, u koordinaciji sa Ministarstvom, informisu zainteresovane subjekte i javnost o
sprovodenju medunarodne razvojne saradnje i upucivanju medunarodne humanitame pomoci
Crne Gore iz okvira svoje nadleznosti, odnosno djelatnosti.

Clanom 15 se propisuje da je Ministarstvo vanjskih poslova nacionalni koordinator sprovodenja
medunarodne razvojne saradnje i upucivanja medunarodne humanitarrie pomodi Cme Gore.

Finansiranje medunarodne razvojne saradnje i medunarodne humanitame pomoci propisanoje u
clanu 16 predmetnog Zakona. Naime, sredstva namijenjena u te svrhe se obezbjeduju iz vise
izvora i to: budzeta Cme Gore, Glavnog grada, Prijestonice i opstina, zatim fondova i donacija,
sto ne iskljucuje i ostale izvore finansiranja.

Clan 18propisuje da nadzor nad sprovodenjem ovog zakona vrsi Ministarstvo.

U clanu 19 se propisuje da ce se podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona, donijeti u roku
od godinu dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

V. PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVODENJE ZAKONA

Za sprovodenje ovog zakona potrebna su dodatna finansijska sredstva iz budzeta.
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MINISTARSTVO VANJSKIH POSLOVA
-n/r ministra, g-dina Srdana Darmanovica-

Postovani gospodine Darmanovicu,

Na osnovu VaSeg akta, broj: 08-3/319 od 22.12.2017. godine, a kojim se trazi mistjenje na
inovirani Predlog zakona o medunarodnoj razvojnoj saradnji i upudiysriju medunarodne
humanitarne pomodi. Ministarstvo finansija daja sljedece

MISUENJE

Na inovirani tekst Predioga zakona i pripremljeni izvjestaj o sprovedenoj analizi procjene
uticaja propisa, sa aspekta implikacija na poslovni ambijent, nemamo primjedbi.

Uvidom u dostavljeni akt i Izvjestaj o sprovedenoj analizi procjene uticaja propisa, .utvrdeno
je da ]e za implementaciju Predioga zakona potrebno obezbijediti dodatna finansijska
sredstva u budzetu Crne Gore. Nalme, clanom 16 dostavljenog akta propisuje se da
„sredstva za finansiranje medunarodne razvojne saradnje i medunarodne humanitarne
pomoci obezbjeduju iz Budzeta Crne Gore, budzeta Glavnog grada. Prijestonice. i opstina.
fondova-donacija i ostalih izvora finansiranja".

Imajuci u vidu navedeno, kao Iznacaj uspostavljanja zakonodavnog okyira medunarodne
razvojne saradnje i.upucivanja humanitarne pomoci, Ministarstvo finansija je saglasno sa
dostavijenim inoviranim Predlogom zakona o medunarodnoj razvojnoj saradnji-1 upueivanju
medunarodne humanitarne pomoci. uz obavezu da se sredstva za implementaciju akta
usklade sa sredstvima odobrenlm godisnjim zakonima o budzetu za ove namjene.

S postovanjem, ^CT£o

81000 Podgorica, ul. Stanka Dragojevica br. 2
tel; +382 20 242 835; fax: +382 20 224 450; e-mail: mf@mif.gov.me

NISTAR



OBRAZAC
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Da li je obezbjedenje finansijskih sredstava jednokratno, ili tokom odredenog
vremenskog perioda? Obrazloziti. ^ , u o
Da li impiementacijom propisa proizilaze medunarodne finansijske obaveze.
Obrazloziti. ^ ..... . i
Da li su neophodna finansijska sredstva obezbljedena u budzetu za
fiskalnu godinu, odnosno da li su planirana ubudzetu za narednu fiskanu godinu.
Da II je usvajanjem propisa predvideno donosenje podzakonskih akata Iz kojm ce
proisteci finansijske obaveze? . o o
Da li cese impiementacijom propisa ostvariti prihod za budzet Crne Gore. ^
Dbrazlozlti metodologiju koja je korlscenja prilikom obracuna finansijskih
Izdataka/prihoda. , . ^
Da li su postojali problemi u preciznom obracunu finansijskih izdataka/prihoda.
Obrazloziti. j, • o
Da li su postojale sugestije Wllnlstarstva finansija na nacrt/predlog propisa.''
Da li su dobiiene primjedbe ukljucene u tekst propisa? Obrazloziti.—,,,
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•sredstava iz budzeta Crne Gore, budzeta Glav(»«^rgra^;Prtj^[>^f^]fe
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. izdvajanjima za razvojnu saradnju Crne Gore. -
- Impiementacijom propisa proizilaze medunarodne

prvom redu kontrlbucije medunarodnim organizacijama
- Usvajanjem propisa predvideno je Idonosenje podzakonskih,•gjjataj^N ^podzakonskih akata ce se biize uredltl pitanje fmansijskih ..izlvajapJI^^^

• medunarodnu razvojnu saradnju I humanltarnu pomoc. ,
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6. Konsultacijezainteresovanih strana ^ ^ L=>i,r.
- NaznacitI da li je koriscena eksterna ekspertska podrska iako da, kako.
- NaznacitI koje su grupe zainteresovanlh strana konsuitovane, u kojoj fazi RiA

nrocesa i kako (iavne ili ciijane konsultacije).
- NaznacitI glavne rezultate konsultacija, i koji su predlozi i sugestij

zainteresovanih strana prihvaceni odnosno nijes^pnhvacenj^ObrazIo^^



. .:Kori§tena je eksterna ekspertska pbdrSka uizradi.^akpn|̂ ;^ijppl
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7. Monitoring i evaluacija
Koje su potencijalne prepreke za implementaciju propisa?
Koje ce mjere bit! preduzete tokom primjene propisa da bi se ispunili ciljevi?
Koji su glavni indikatori prema kojlma ce se mjeriti ispunjenje ciljeva?
Ko ce biti zaduzen za sprovodenje monitoringa 1evaluacije primjene propjs^
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Br. 05/1-34/2

MINISTARSTVO VANJSKIH POSLOVA
gospodin Srdan Darmanovic
ministar

Postovani gospodine Darmanovicu,

MIW5SXARSTV0 VANJSKIH
POSLOVACRNEGORE

Podgorica

Pnir.licno'QZqT^II
Pfilog VfijednostDroj

Crna Gora

Ministarstvo evropskih poslova

Podgorica, 09. mart 2018. godine

Dopisom broj 07/6-226 od 8. marta 2018. godine trazili ste mlsljenje o
uskladenosti Predloga zakona o medunarodnoj razvojnoj saradnji 1 upucivanju
medunarodne humanitarne pomoci s pravnom tekovinom Evropske unije, saglasno
clanu 40 stav 1 alineja 2 Poslovnika Vlade.

Nakon upoznavanja sa sadrzinom propisa, Ministarstvo evropskih poslova je
saglasno s navedenim u ocjeni uskladenosti propisa s pravnim propisima Evropske unije.

S poStovanjem,

81000, Podgorica, Bulevarrevolucije 15
Tel/Fax: +382 20 416 360

ISTRA

Pazin



IZJAVA OUSKLAOENOSTl NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE

identlflkacioni broj Izjave MVP-IU/PZ/18/02
1. Naziv nacrta/predloga propisa
• na crnogorskom

jeziku
Prediog zakona o medunarodnoj razvojnoj saradnji 1upuclvanju medunarodne
humanitarne pomoci

- na engleskom jeziku Proposal for the Law on International Development Cooperation and Sending
International Humanitarian Aid

2. PodacI0 obradlvaiu propisa
a) Organ drzavne uprave kojl priprema propis

Organ drzavne uprave Ministarstvo vanjskih poslova
-Sektor/odsjek Generaini direktorat za ekonomsku i kulturnu dipiomatiju
- odgovorno lice (ime, prezlme,
telefon, e-mail)

ambasador Ana Vukadlnovlc, 020 416 322

ana.vukadinovic(®mfa.gov.me
- kontaki osoba (Ime, prezlme, telefon,

e-mail)
Jeiena Lekovic, 020 416 321

ielena.lekovic(53mfa.sov.me

b) Pravno lice s javnim ovlaldenjem za pripremu i sprovodenje propisa
• Nazlv pravnog lica /
- odgovorno lice (ime, prezlme,

telefon, e-mail)
/

- kontakt osoba (ime, prezlme, telefon,
e-mali)

/

3. Organi drzavne uprave kojl primjenjuju/sprovode propis

- Organ drzavne uprave Mlnistarstvo vanjskih poslova
4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s odredbama Sporazuma o stablllzacljl 1pridruzivanju Izmedu
Evropske unlje 1njenlh drzava clanica, s jedne strane i Crne Gore, s druge strane (SSP)
a)Odredbe SSPa s kojima se uskladuje propis
Sporazum ne sadrzi odredbu koja se odnosi na normativni sadriaj predloga propisa.
b) Stepen ispunjenosti obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi SSPa

n ispunjava u potpunosti

1 djelimicno ispunjava

n ne ispunjava
c) Razlozl za djelimiino ispunjenje, odnosno nelspunjenje obaveza koje proizilaze Iz navedenih odredbi
SSPa

/
5. Veza nacrta/predloga propisa s Programom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji (PPCG)

• PPCG za period 2018-2020

• Poglavlje, polpoglavlje Poglavlje 30 - Vanjski odnosi, 2. Planovi 1 potrebe; 2.2
Zakonodavnl okvir C) Razvojna poiitika i D) Humanitarna pomod

• Rok za donosenje propisa II kvartal 2018.

- Napomena

6. Uskladenost nacrta/predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske unlje
a) Uskladenost s primarnim izvorima prava Evropske unlje

UFEU, Oio peti, Djelovanje Unije na vonjskom planu, Glava 111, Saradnja sa Iredim zemlljama i humanitarna
pomoc, clanovi 208-211 i clan 214 / TFEU, Part Five, Title III, Cooperation \wlth Third Countries and
Humanitarian Aid, Articles 208-211 and Article 214

PotDuno uskladeno/ fullv harmonized

b) Uskladenost sa sekundarnim izvorima prava Evropske unije
31996R1257

Regulative Savjeia (EZ) br. 1257/1996 od 20. juna 1996. o humanitarno] pomoci / Council Regulation (EC)
No 1257/1996 of 20 June 1996 on Humanitarian Aid, OJ L163, 02.07.1996.



ilimicno uskladeno/partlv harmonlzfid

Uskladenost sostalim izvorima prava Evropske unije
17/C 210/01
opski konsenzLis o razvoju „NaS svijet, nase dostojanstvo, nasa bududnost"/ European Consensus on
velopmenl „Our World, Our Dignity, our Future, OJ C210, 30.6.2017
tpuno uskladeno / Fully harmonized
. Razlozl za djellmicnu uskladenost III neuskladenost nacrta/predloga propisa Crne Gore s pravnom
iovinom Evropske unije i rok u kojem ]e predvldeno postlzanje potpune uskladenosti
:puna uskladenost s regulativom 31996R1257 ce se postldl donoSenjem strategije kojom de se utvrditi
oritetni ciljevi 1oblasti djelovanja za sprovodenje medunarodne razvojne saradnje i upudivanje
dunarodne humanitarne pomoci kao 1donosenjem podzakonskog akta kojima de se proplsati nadin
JCivanja humsnitarne pomodi. (Rok: II kvartal 2019).
Jkcliko ne postoje odgovarajuci proplsl Evropske unije s kojima je potrebno obezbijediti uskladenost
konstatovati tu dinjenlcu

/
Navesti pravne akte Savjeta Evrope I ostale izvore medunarodnog prava koriscene prl izradi
nacrta/predloga propisa

;nda za odrzivi razvoj 2030
:ansko partnerstvo za efikasnu razvojnu saradnju
iSka deklaracija o djelotvornoj pomoci
;nda za promjene
onu sporazum

isenzus iz Montereja
a agenda za akciju

The 2030Agenda for Sustainable Development
The Busan Partnership for Effective Development
Cooperation;

The Paris Declaration on Aid Effectiveness;
Agenda for Change;
ACP-EU Cotonou Agreement;
Monterrey Consensus;

Accra Agenda for Action;
Javesti da 11 su navedeni izvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope i ostall izvorl medunarodnog
rava prevedeni na crnogorski jezik (prevode dostaviti u prilogu)
vedenl izvorl prava su prevedeni na hrvatski jezik.
Navesti da 11 je nacrt/prediog propisa Iz tacke 1 Izjave o uskladenosti preveden na engleski jezik
(prevod dostaviti u prilogu)

dlog zakona o medunarodnoj razvojnoj saradnji i upucivanju medunarodne humanitarne pomodi Crne
e preveden je na engleski jezik.

Ucesce konsuitanata ulzradi nacrta/predloga propisa i njlhovo misljenje o uskladenosti
zradi Predloga zakona o medunarodnoj razvojnoj saradnji i humanitarnoj pomoci konsultovali
oertkinju iz Republike Slovenije Dubravku Sekoranju, biv§u seficu Sektora za razvojnu saradnju i
lanilarnu pomod u Ministarstvu vanjskih poslova Republike Slovenije. Predlozi g-de Sekoranje sadrzani
u prilozenoj verziji propisa dime je osigurana dodatna usagiasenost Nacrta zakona narocito sa
ndom 2030 i Evropskim konsenzusom o razvoju razvojnim konsens;js6^5iu^
pis / oviasceno'itce obradivaca pCQ&lS-a^

>V'

urn: -

:g obrasca;

ii" " •

W

Potpis /za mi

Datum:
0'' S'//

1. Prevodi propisa Evropske unije
2. Prevod nacrta/predloga propisa na engleskom jeziku (ukoliko postoji)



TABELA USKLAOENOSTI

1. Identifikacioni broj (IB) nacrta/predloga propisa 1.1. Identifikacioni broj izjave o uskladenost! i datum utvrdivanja nacrta/predloga
propisa na Viadi

p-Lu/PZ/is/oz:- / ,
2. Nazlv izvora prava Evropske unije i CELEX oznaka

Regulativa Savjeta (EZ) br. 1257/1996 od 20. juna 1996. o humanitarnoj pomoci - 31996R1257
3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore
Na crnogorskom jeziku Na engleskom jeziku
Predlog zakona o medunarodnoj razvojnoj saradnji 1
humanitarne pomoci

upuclvanju medunarodne Proposal for the Law on International Development Cooperation
International Humanitarian Aid

and Sending

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Evropske unije

a) b) c) d) e)

Odredba 1tekst odredbe izvora prava Evropske unije (clan,
stav, tacka)

Odredba i tekst odredbe nacrta/predloga propisa Crne
Gore (clan, stav, tacka)

Uskladenost

odredbe nacrta/

predloga propisa
Crne Gore s

odredbom izvora

prava Evropske
unije

Razlog za
djelimicnu

uskladenost ili

neuskladenost

Rok za

postizanje
potpune

uskladenos

ti

Regulativa Savjeta (EZ) br. 1257/19

POGLAVUE 1.

Ciljevi i opsta nacela humanitarne pomoci
Clan 1.

Humanitarna pomoc Zajednlce obuhvata aktivnosti pomoci,
spasavanja 1 zastite koje se temelje na nediskriminaciji, s
ciljem pomoci ljudima u trecim zemljama, narocito
najranjivijim medu njima, a prvenstveno onima u zemljama u
razvoju, zrtvama prirodnih nepogoda, zrtvama kriza
izazvanih ljudskim djelovanjem, kao sto su ratovi i izbijanje
sukoba. Hi zrtvama vanrednih situacija Hi okolnosti slicnim

Clan 3.

Medunarodna humanitarna pomoc podrazumijeva
aktivnosti, programe i projekte Crne Gore koje se
sprovode u cilju:
- zastite 1 spasavanja ljudskih zivota, sprecavanja i
ubiazavanja patnji i ocuvanja ljudskog dostojanstva u
toku i nakon nesreca Hi katastrofa izazvanih prirodnim ili
ljudskim djelovanjem ili drugim nepredvidenim
okolnostima;



prirodnim nepogodama ili nesrecama Izazvanih ljudskim
djelovanjem. To se odnosi na period koji je potreban da bi
se ispunill humanrtarni zahtjevi prolzasli Iz tih razlicitih
situacija.

Takva pomoc obuhvata i aktivnosti pripreme za rizike Hi
sprecavanja nepogoda III sllcnih vanrednlh okolnostl.

Clan 2.

Glavni clljevi aktivnosti humanltarne pomoci iz clana 1. su:
(a) spasiti i sacuvati zivote tokom krize I neposredno nakon
nje, te tokom prirodnlh nepogoda koje za posljedlcu Imaju
gubltak vellkog broja zlvota, fizlcku, psihicku III socijainu
patnju III materljainu stetu;
(b) pruzltl potrebnu podrsku i pomoc ljudima koji su
pogodeni dugotrajnim krizama, a posebno onim Izazvanim

izbljanjem sukoba III ratova, naroclto kada im njlhova
nadlezna tijela ne mogu pruziti pomoc III kada nisu
uspostavljena;
(c) pomagati finanslranje prevoza pomoci i napora da pomoc
bude dostupna onlma kojima je namljenjena, korlsteci sva
raspolozlva loglsticka sredstva I stitecl humanltarnu pomoc i
osoblje, all IskljucujucI aktivnosti s impllkacijama u podrucju
odbrane;
(d) Izvodltl kratkorocne radove na oporavku I rekonstrukcijl,
a posebno na infrastrukturi I opremi, usko saradujud s
lokalnim strukturama s clljem lakseg stizanja pomoci, vodecl
racuna o dugorocnim razvojnim clljevima kada je to moguce;

(e) nositi se s posljedicama kretanja stanovnistva (izbjegllce,
raseljene osobe i povratnici) uzrokovanih prirodnim

- pruzanja pomoci i podrske u programlma prevencije I
ubiazavanja dugorocnih posljedica i uticaja nesreca ill
katastrofa Izazvanih prirodnim III ljudskim djelovanjem III
nekim drugim nepredvldenlm okolnostima u zemiji u
kojoj su se desile.

Clan 4

Humanltarna pomoc ostvaruje se u skladu s nacellma
humanosti, nepristrasnosti, neutralnosti I nezavlsnosti,
prema kojima se medunarodna humanltarna pomoc
ostvaruje I pruza bez obzira na rasnu, etnicku, vjersku,
poinu I starosnu pripadnost, naclonalnost III polltlcko
opredjeljenje, a u skladu sa Iskazanim potrebama 1
intereslma, postovanjem kulture I obicaja zemlje kojoj se
upucuje.

Clan 3.

Medunarodna humanltarna pomoc podrazumljeva
aktivnosti, programe I projekte Crne Gore koje se
sprovode u cllju:
- zastite I spasavanja ljudskih zlvota, sprecavanja i
ubiazavanja patnji I ocuvanja ljudskog dostojanstva u
toku I nakon nesreca Hi katastrofa Izazvanih prirodnim III
ljudskim djelovanjem Ili nekIm drugim nepredvldenlm
okolnostima;
- pruzanja pomoci i podrske u programlma prevencije
ubiazavanja dugorocnih posljedica I uticaja nesreca I
katastrofa Izazvanih prirodnim ill ljudskim djelovanjem I
nekIm drugim nepredvldenlm okolnostima u zemiji u
kojoj su se desile.

Clan?

Priorltetni clljevi I oblasti djelovanja za sprovodenje
medunarodne razvojne saradnje I upuclvanje
medunarodne humanltarne pomoci u skladu sa

medunarodnim obavezama Crne Gore i u konsultacijama
sa zainteresovanim partnerima utvrduju se strategljom

Potpuno

uskladeno

Djellmicno

uskladeno

Potpuna

uskladenost

postlce se

donosenjem
Strateglje kojom
ce se utvrditi

priorltetni clljevi I
oblasti djelovanja
za sprovodenje

medunarodne

razvojne saradnje
i upuclvanje
medunarodne

humanltarne

pomoci

II kvartal

2019



nepogodama i nesrecama Izazvanim ljudskim djelovanjem,
te sprovoditi programe pomoci repatrijacije i ponovnog
naseljavanja u zemiji portjekla, ako su ispunjeni uslovi
utvrdeni u vazecim medunarodnim sporazumima.

Clan 3.

Pomoc Zajednice Iz clanova 1, 2. I 4. moze se koristiti za
finansiranje kupovine I Isporuke proizvoda ili opreme
potrebne za sproodenje humanitarnih aktivnosti, ukljucujuci
izgradnju sklonista za zrtve, troskove povezane s vanjskim
osobljem koji su uposleni radi obavljanja tlh aktivnosti, bllo
da su strand ili lokaino osoblje; skladistenje, medunarodnl ili
nadonaini prevoz, logistiku I distribudju pomoci, te svaku
drugu aktivnost ciji je dij olaksavanje slobodnog pristupa za
primatelje pomoci.

Pomoc se takode moze koristiti za finansiranje drugih izdatka
koji su direktno povezani sa sprovodenjem humanitarnih
aktivnosti.

Clan 4.

Takva pomoc Zajednice iz clana 1. i 2. moze se koristiti I za
finansiranje:
- pripremnih studija I studija Izvodljivosti za humanitarne
operacije, te za ocjenu humanitarnih projekata i planova,
- aktivnosti pracenja humanitarnih projekata i planova,
-manjih programa osposobljavanja i opstih studija iz
podrucja humanitarnih operacija, koji se sprovode postupno
kada finansiranje traje nekoiiko godina,
- troskova naglasavanja uloge Zajednice u pomoci,
- kampanje osvjescivanja I obavjestavanja javnosti s clljem
boljeg razumljevanja humanitarnih pitanja, posebno u Evropi
i trecim zemljama gdje Zajednica flnansira velike

koju donosi Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada), na
predlog organa drzavne uprave nadleznog za vanjske
poslove (u daljem tekstu: Ministarstvo).

Nema odgovarajuce odredbe

Clan 3.

Medunarodna humanitarna pomoc

podrazumljeva aktivnosti, programe I projekte Crne Gore
koje se sprovode u cilju:

- zastite i spasavanja ljudsklh zivota, sprecavanja I
ubiazavanja patnji i ocuvanja ljudskog dostojanstva u
toku i nakon nesreca Ili katastrofa Izazvanih prirodnim III
ljudskim djeiovanjem ill drugim nepredvldenim
okolnostima;

- pruzanja pomoci i podrske u programlma
prevencije i ubiazavanja dugorocnih posljedica i uticaja
nesreca Ili katastrofa Izazvanih prirodnim ili ljudskim

Neuskladeno

Djelimicno

uskladeno

Potpuna

uskladenost ce se

postici

donosenjem

podzakonskog
akta kojim ce se

detaijnije

propisati nacin
upucivanja

humanitarne

pomoci

Potpuna

uskladenost ce se

postici
donosenjem

strategije o
medunarodnoj

razvojnoj saradnji
I humanitarnoj

pomoci i
podzakonskog

akta kojim ce se
utvrditi nacini

kvartal

2019

kvartal

2019



humanitarne operacije,
- mjera za jacanje koordinaclje izmedu Zajednice i drzava
clanica, ostalih drzava donatora, medunarodnih
humanitarnih organlzacija I institucija, nevladinih
organizacija i organlzacija koje Ih predstavljaju,
- tehnlcke pomoci potrebne za sprovodenje humanitarnih
projekata, ukljucujud i prenos tehnickog znanja 1 Iskustava
izmedu evropskih humanitarnih organizacija 1 agencija ill
prenos znanja izmedu tih tijela i tijela trecih zemalja,
- humanitarnih operacija razminiranja, ukljucujud i kampanje
za povecanje svljesti lokalnog stanovnistva o postojanju
pjesadijskih mina.

Clan 5.

Finansiranje od strane Zajednice na osnovu ove Regulative je
u obliku bespovratnih sredstava.

Aktlvnosti obuhvacene ovom Regulativom oslobodene su
poreza, taksi, carlna i carinskih davanja.

djelovanjem ill nekim drugim nepredvidenim okolnostima
u zemiji u kojoj su se desile.

Clan 2

Medunarodna razvojna saradnja podrazumijeva
aktlvnosti, programe i projekte Crne Gore koji imaju za
cilj da:

- doprinesu iskorjenjivanju siromastva;

- pruze podrsku partnersklm zemljama u postizanju
uravnotezenog I odrzivog razvoja radi zadovoljenja
osnovnih interesa, jednakih prava 1sloboda ljudi, jacanja
kapaciteta partnerske zemlje, obezbjedlvanja dugorocnog
prosperlteta, dostizanja mira i bezbjednosti i Izgradnje
snaznih partnerstava odrzivog razvoja;

- jacaju saradnju sa partnersklm zemljama, u skladu sa
prioritetima vanjske politike Crne Gore.

Medunarodna razvojna saradnja ostvaruje se kroz
bilaterainu, trilaterainu, multilateralnu i druge oblike
razvojne saradnje.

Bilateralna razvojna saradnja obuhvata aktlvnosti,
programe I projekte Crne Gore namijenjene partnerskoj

Potpuno uskladeno

upucivanja

humanitarne

pomod

Roba koja

predstavija
predmet
humanitarne

pomoci oslobada
se oporezivanja

na osnovu clana

25 Zakona o

porezu na

dodatnu

vrijednost (SI. list
RCG", br.
65/2001,
12/2002,

38/2002,

72/2002,
21/2003,
76/2005, 4/2006
br. 16/2007,
40/2011 29/2013,
9/2015, 53/2016 i
1/2017.)



POGLAVUE II.

Postupci za sprovodenje humanltarne pomoci

Clan 6.

Humanitarna pomoc koju finansira Zajednica moze se pruziti
na zahtjev medunarodnih ili nevladinih agencija I
organlzacija iz drzava danica ili iz trece zemlje koja prima

pomoc ili na inicijativu Komisije.

Clan 7.

1. Nevladine organizacije prihvatljive za finansiranje
Zajednice za sprovodenje aktivnosti u okviru ove Regulative
moraju ispunjavati sljedece usiove:
(a) moraju biti neprofitne, nezavisne organizacije u drzavi
clanici Zajednice u skladu s pravom na snazi u toj drzavi
clanici;

(b) moraju imati glavno sjediste u drzavi clanici Zajednice ili u
trecoj zemlji primateljici pomoci od strane Zajednice. To
sjediste mora biti stvarni centar donosenja odluka o svim
aktivnostima koje se finansiraju na osnovu ove Regulative.

zemlji.

Trilateralna razvojna saradnja obuhvata aktivnosti,
programe I projekte koje sprovode Crna Gora, partnerska
zemija i treca zainteresovana strana.

Multllateralna razvojna saradnja obuhvata finansijske
doprinose Crne Gore medunarodnlm organlzacijama.

Clan 4

Medunarodna razvojna saradnja i upucivanje

medunarodne humanitarne pomoci zasnivaju se na:

" nacelima humanosti, nepristrasnosti, neutralnosti i

nezavisnosti, prema kojima se medunarodna

humanitarna pomoc ostvaruje I pruza bez obzira na

rasnu, etnicku, vjersku, polnu i starosnu pripadnost,

nacionalnost Hi pollticko opredjeljenje, a u skladu sa

iskazanim potrebama i interesima, postovanjem

kulture i obi^ja zemlje kojoj se upucuje.

Clan 11

Medunarodnu humanitarnu pomoc upucuju drzavni
organi, organi drzavne uprave, organi lokalne
samouprave i lokalne uprave, javne ustanove, pravna lica
sa javnim oviascenjima i drugi subjekti u okviru svojih
nadleznosti, odnosno djelatnostl.

U upucivanju medunarodne humanltarne pomoci mogu
ucestvovati i drugi subjekti u okviru partnerstva za odrzivi
razvoj (privredna drustava i preduzetnici, nevladine I
druge domace I medunarodne organizacije, drugi instltuti

Potpuno

uskiadeno

Neuskladeno

Nacini upucivanja
humanitarne

pomoci odnosno

neophodnl
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2. Prilikom utvrcJivanja prikladnosti nevladinth organizacija za
finansiranje od strane Zajednice vodi se racuna o sljedecim
faktorima:

(a) njihovim admlnlstrativnim sposobnostima i
sposobnostima finansljskog upravljanja;
(b) njihovim tehnickim 1 logistlckim sposobnostima u vezi s
planiranom operacljom;
(c) njlhovom iskustvu u podrucju humanltarne pomoci;
(d) rezultatima prethodnih aktlvnosti predmetne
organlzaclje, a posebno onlh kojejeflnansirala Zajednica;
(e) njihovoj spremnosti da, prema potrebi, budu dio
koordlnacljskog sistema uspostavljenog za potrebe
humanltarne operaclje;
(f) njihovoj sposobnosti I spremnosti za rad s humanltarnim
agencljama i osnovnim zajednlcama u predmetnim tredim
zemljama;
(g) njihovoj neprlstranostl u sprovodenju humanltarne
pomoci;

(h) kada je prikladno, o njlhovom prethodnom Iskustvu u
tredim zemljama koje su ukljucene u predmetnu
humanitarnu operaciju.

Clan 8

Zajednica moze flnansiratl I humanltarne operaclje
medunarodnih agencija I organizacija.

Clang

Kada je potrebno Zajednica moze flnanslrati I humanitarne
operaclje Komisije 111 specljallzovanih agencija drzava clanlca.

i instituclje, gradani i ostall zalnteresovanl subjektl).

Nacin upudlvanja medunarodne humanltarne pomoct
proplsuje Minlstarstvo.

Clans

Medunarodnu razvojnu saradnju sprovode drzavnl

organi, organi drzavne uprave, organi lokalne

samouprave I lokalne uprave, javne ustanove, pravna lica

sa javnim oviasdenjima I drugl subjektl u okvlru svojih

nadleznosti, odnosno djelatnostl.

U sprovodenju medunarodne razvojne saradnje mogu

ucestvovati I drugl subjektl u okvlru partnerstva za odrzlvl

razvoj (prlvredna drustva I preduzetnici, nevladlne Idruge
domade I medunarodne organizacije, drugl Instltuti i

8

Potpuno
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Clan 10.

1. Kako bi garantovala i unaprljedila efikasnost! dosljednost
humanitarne pomoci Zajednlce i naclonalnih sistema,
Komisija moze preduzetl sve potrebne mjere za
promovisanje saradnje izmedu vlastitih aktlvnosti i onih
drzava danica, kako pri donosenju odiuka, tako i na terenu.
U tu svrhu drzave clanice i Komisija koriste sistem za

razmjenu podataka.
2. Komisija obezbjeduje koordinaclju I dosljednost
humanltarnih operacija koje finansira Zajednica s
medunarodnim organlzacijama I agencijama, a posebno
onim koje su dio sistema Ujedinjenih nacija.
3. Komisija nastoji razviti saradnju izmedu Zajednlce i
donatora iz trecih zemaija u podrucju humanitarne pomoci.

Instituclje, gradani I ostali zainteresovani subjekti).

Nacin sprovodenja medunarodne razvojne saradnje

propisuje Ministarstvo.

Clan 11

Medunarodnu humanitarnu pomoc upucuju drzavni

organi, organ! drzavne uprave, organ! lokalne
samouprave 1lokalne uprave, javne ustanove, pravna lica
sa javnim oviascenjima I drug! subjekt! u okvlru svojih
nadleznosti, odnosno djelatnosti.

U upudvanju medunarodne humanitarne pomoc! mogu
ucestvovat! I drug! subjekti u okvlru partnerstva za odrzlv!
razvoj (prlvredna drustava I preduzetnlcl, nevladlne I
druge domace i medunarodne organlzaclje, drug! Instltut!
I Instituclje, gradani i ostall zainteresovani subjekti).

Nacin upudvanja medunarodne humanitarne pomoci
propisuje Ministarstvo.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo



Clan 11.

1. Komisija utvrduje usiove za dodjelu, mobillzaciju i
sprovodenje pomoci na osnovu ove Regulative.
2. Pomoc se ne sprovodi ako primalac ne zadovoljava te
usiove.

Clan 12.

U svim ugovorima o finansiranju skiopljenim na osnovu ove
Regulative posebno se navodi da Komisija I.RevlzorskI sud
mogu vrsiti direktne provjere, kao i provjere u sjedistlma
humanitarnih partnera, u skladu s uoblcajenim postupclma
koje je Komisija ustanovlla na osnovu vazeclh pravila, a
posebno pravlla Finansijske regulative koja se primjenjuje na
budzet EZ.

POGLAVUE III.

Clan 13

Postupci sprovodenja humanitarnih akcija

Komisija odiucuje o hitnom djelovanju u iznosu kojl nlje ved
od 10 miliona ECU.

Smatra se da je za sljedece operacije potrebno hitno
djelovanje:

- operacije zadovoljavanja neposrednih I nepredvidivih
humanitarnih potreba Izazvanih naglim prirodnim
nepogodama ill nesrecama izazvanim ljudskim djelovanjem,
kao sto su poplave, zemljotresi I izbijanje sukoba Isi,
- operacije ogranlcene na razdoblje trajanja reakcije na
nepredvidive vanredne situacije: odgovarajuca sredstva
pokrivaju pruzanje humanitarne pomod za potrebe
navedene u prvoj allnejl za razdoblje do sest mjesecl
utvrdeno u odiuci o finansiranju.

Ako operacije zadovoljavaju ove usiove, a vece su od 2
miliona ECU:

- Komisija donosi odiuku,
- pismeno obavjestava drzave clanice u roku od cetrdeset I
osam sati,

Neprenosivo
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- obrazlaze svoju odluku na sljedecem sastanku Komisije,
posebno navodecl razloge za primjenu hitnog postupka.
Komisija postupa u skladu s postupkom utvrdenim u clanu
17. stavu 3. i unutar ogranicenja postavljenih u drugoj alineji
clana 15. stava 2. i donosi odiuke o nastavku operacija
usvojene po hitnom postupku.

Clan 14.

Komisija procjenjuje, donosi odluku i upravija, nadzire i
ocjenjuje operaclje Iz ove Regulative u skladu s budzetom i
ostalim vazecim postupclma, a posebno onim utvrdenim u
FinansijskoJ regulativi koja se primjenjuje na budzet
Evropskih zajednica.

Clan 15.

1. Komisija u skladu s postupkom izclana 17.stava 2:
- donosi odluku o finansiranju Zajednice operacija zastite
humanitarne pomoci izclana 2. tacke (c),
- usvaja odiuke o sprovodenju ove Regulative,
- donosi odluku o preduzlmanju direktnih djelovanja
Zajednice ili finansiranju djelovanja specijalizovanih agencija
drzava clanica.

2. Komisija u skladu s postupkom iz clana 17.stava 3;
- odobrava globalne planove namijenjene stvaranju
koherentnog okvira za djelovanje u odredenoj zemiji Ili regiji
u kojoj slozenost humanitarne krize ukazuju na njezin
vjerojatan nastavak, te odobrava budzet za te planove.
Komisija i drzave clanice u torn kontekstu razmatraju
prioritete koje treba postaviti u sprovodenju tih globalnih
planova,

- donosi odluku o projektima koji prelaze 2 mlllona ECU ne
dovodeci u pitanje clan 13.

Clan 16.

1. Odbor iz clana 17. jednom godisnje raspravija o opstim
smjernicama koje Iznosi predstavnik Komisije za
humanitarne operacije koje treba preduzeti sljedece godlne i
razmatra ukupno pitanje koordinacije humanitarne pomoci

Nema odgovarajuce odredbe
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Zajednice i nacionalne humanitarne pomoci, te sve opste ili
posebne teme koje se odnose na pomoc Zajednice u torn
podrucju.
2. Komisija takode dostavija Odboru iz clana 17. [nformaclje
o promjenama u Instrumentima upravljanja humanitarnom
pomoci, ukljucujuci 1okvirni partnerski sporazum.
3. Komisija obavjestava Odbor iz clana 17. o namjerama u
vezi s ocjenom humanitarnih operacija, te ako je moguce o

vremenskom rasporedu rada.

Clan 17.

1. Komisiji pomaze Odboru sastavljenom od predstavnika
drzava clanica kojim predsjedava predstavnik Komislje.
2. Kada se mora postovati postupak utvrden u ovom stavu,
predstavnik Komlsije podnosi Odboru nacrt mjera koje treba
preduzeti. Odbor dostavija svoje misljenje o nacrtu u roku

koji odreduje predsjednlk Odbora zavlsno od hitnosti
predmeta. U slucaju odiuka koje mora donljetl Savjet na
predlog Komislje, misljenje se usvaja vecinom utvrdenom u
clanu 148. stavu 2. Ugovora. Glasanje predstavnika drzava
clanica unutar Odbora vrednuje se na nacin utvrden u torn
clanu. Predsjednlk ne glasa.

Komisija usvaja predvidene mjere ako su u skladu s
misljenjem Odbora.
Ako predvidene mjere nisu u skladu s misljenjem Odbora ill
ako misljenje nije dostavljeno, Komisija bez odiaganja
Savjetu dostavija predlog mjera koje treba preduzeti. Savjet
odiucuje vecinom glasova.
Ako Savjet ne donese odiuku u roku od mjesec dana od dana
upuclvanja predloga Savjetu, Komisija usvaja predlozene
mjere.

3. Kada se mora postovati postupak utvrden u ovom stavu,
predstavnik Komislje podnosi Odboru nacrt mjera koje treba
preduzeti. Odbor dostavija svoje misljenje o nacrtu u roku
koji odreduje predsjednlk Odbora zavlsno od hitnosti
predmeta. U slucaju odiuka koje mora donijeti Savjet na
predlog Komislje, misljenje se usvaja vecinom utvrdenom u

Nema odgovarajuce odredbe
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clanu 148. stavu 2. Ugovora. Glasanje predstavnika drzava
clanica unutar Odbora vrednuje se na nacin utvrden u torn
clanu. Predsjednik ne glasa.
Komisija usvaja mjere koje se primjenjuju bez odiaganja.
Medutim, ako te mjere nisu u skladu s misljenjem Odbora,
Komisija odmah o njima obavjestava Savjet. U torn slucaju
Komisija moze odgoditi primjenu mjera o kojima je donljela
odiuku za mjesec dana od dana obavjestavanja.
Savjet moze vednom glasova donijetl drukdju odiuku u roku
utvrdenom u prethodnom stavu.

Clan 18.

1. Komisija redovno ocjenjuje operacije humanitarne pomod
koje finansira Zajednica, kako bi ustanovila jesu li te
operacije postigle svoje clljeve, te kako bi sastavila smjernice
za bolju efikasnost bududh operacija. Komisija dostavlja
Odboru rezime o aktlvnostima ocjenjivanja u kojem se
navodi i status zaposlenih strucnjaka, a kojl Odbor prema
potrebi moze razmotrlti. Izvjestaji o ocjenjivanju dostupni su
drzavama danicama na njihov zahtjev.
2. Na zahtjev drzava clanica te uz njihovo sudjelovanje
Komisija moze ocljeniti 1 rezultate humanitarnih operacija I
planova Zajednlce.

Clan 19.

Na kraju svake finansljske godine Komisija Evropskom
parlamentu dostavlja godisnje Izvjestaje, a Savjetu zakljucak
o operacijama koje su finansirane tokom te godine.
Zakljucak sadrzi podatke o agencljama s kojima su
sprovedene humanitarne operacije.
Izvjestaj takode sadrzi pregled svih aktivnosti vanjskog
ocjenjivanja koje je sprovedeno na posebnim operacijama.
Komisija najkasnlje u roku od mjesec dana obavjestava
drzave clanice o svojoj odiuci I, ne dovodedi u pitanje clana
13. Ove Regulative, o odobrenim operacijama navodeci
odobreni iznos, prirodu operacije, ljude koji su primlli pomoc
te partnere ukljucene u operaciju.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenoslvo
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Clan 20.

Tri godine nakon stupanja na snagu ove Regulative Komisija
dostavija Evropskom parlamentu i Savjetu cjelokupnu ocjenu
operacija koje je Zajednica finansirala na osnovu ove
Regulative, zajedno s prljedlozima za buducnost Regulative,
te prema potrebi prijedloge za njezine izmjene.

Nema odgovarajuce odredbe Neprenosivo
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Crna Gora

Organ drzavne uprave nadlezan za oblast na koju se propis
odnosi/donosiiac akta

Ministartvo vanjskih poslova

astlrna

Zakon omedunarodnoj razvojnoj saradnji i ^
upucivanju medunarodne humanitarne pomoci

oblast

Drzavno uredenje i
drzavni organi

poglavlje

30.

Spoljni odnosl

podoblast

Vanjski poslovi

potpoglavlje

30.70

Politika razvoja
(11.70)

Politika saradnje.medunarodna razvojna
saradnja, humanitarna pomoc
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Crna Gora

Ministarstvo vanjskih poslova

Broj: C^(> Podgorica, Z.april 2018. godine

SKUPSTINA CRNEGORE

Predmet: Dostavijanje Predloga zakona o medunarodnoj razvojnoj saradnji i upuclvanju
medunarodne humanitarne pomoci

Uskladu sa clanom 67 Poslovnika Vlade („Sluzbenl list CG", broj 3/12 i31/15) uprilogu dostavljamo u
odgovarajucem broju primjeraka i uelektronskoj formi Predlog zakona o medunarodnoj razvojnoj
saradnji iupuclvanju medunarodne humanitarne pomoci (usvojen na 68. sjednici Vlade, IS. marta 2018.
godine) radi razmatranja iusvajanja na sjednici Skupstine Crne Gore. Uz pomenuti Zakon dostavljamo i
propratni akt Predsjednika Vlade, Obrazac za klasifikaciju propisa, RIA obrazac sa misljenjem
Wlinistarstva finansija da je adekvatno sprovedena RIA, kao i izjavu o uskladenosti predloga akta s
odgovarajucim propisima Evropske unije sa pratecom tabelom uskladenosti.

Imajuci uvidu znacaj uspostavljanja zakonodavnog istrateskog okvira medunarodne razvojne saradnje 1
upuclvanja humanitarne pomoci kao i nasih vezanih obaveza iz Programa Pristupanja Crne Gore
Evropskoj uniji za period 2018-2020, molimo za stavljanje predmetnog Zakona na dnevnl red Skupstine
Crne Gore uokviru Prvog redovnog proljecnog zasijedanja u2018. godinl.


